https://doi.org/10.30853/filnauki.2019.6.29

Eccuna KOpuHa KOpbeBHa, CemeHoBa Onna BnagummposHa
®YHKUMOHUPOBAHUE NNEKCUYECKNX EAWHWLL B CTPYKTYPE OPUAWYECKOI'O TEKCTA (HA
MATEPUAJIE AHTMUUCKOIO A3bIKA)

CrtaTbs NocBsiLeHa BOMPOCY M3yYeHUs1 NEKCUYEeCKUX eauHuL B IpuanyeckoM TeKCTe, KOTOpbIA BbICTyNaeT B KavecTBe

KOMMyHUKaTUBHOW eaumHuubl. Llenb uccnepoBaHus 3akniovaeTcs B onpegeneHun (YyHKLUMOHMPOBAHMUS NEKCUYEeCKUx

eauHUL B IOPUAMYECKOM TeKcTe M ux ocobeHHocTel. HayyHasi HoBu3Ha obycroBneHa n3bpaHHoON Anst AaHHOW paboTbl

Temon. OcCyLLEeCTBNEH aHaNMU3 C LENbl BbISIBIIEHUS OCOGEHHOCTEN MEKCUYECKUX eQuHUL U UX (DYHKUMOHMPOBaHMS B

CTPYKTYype topuauyeckoro TekcTta. [lpakTnyeckasi 3Ha4YMMOCTb CTaTbM COCTOMT B BO3MOXHOCTM WCMOMb30BaHWUA ee

pesynbTaToB NpY U3y4eHUN OPUONYECKOrO TEKCTA M ero NepeBoAa, a Takke Npu COCTaBMNeHUN IPUANYECKNX JOKYMEHTOB.
Appec ctatbn: www.gramota.net/materials/2/2019/6/29.html

NcTouHnk
dunonormyeckme Hayku. Bonpockl Teopuu U NpakTUKu
Tambog: 'pamoTa, 2019. Tom 12. Beinyck 6. C. 142-145. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoOMepa >XypHana: www.gramota.net/materials/2/2019/6/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma o BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm cTaTen B )ypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusiMm HayYHbIX MaTepuanos, pefakunsi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



https://doi.org/10.30853/filnauki.2019.6.29
http://www.gramota.net/materials/2/2019/6/29.html
http://www.gramota.net/materials/2/2019/6/29.html
http://www.gramota.net/materials/2/2019/6/29.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2019/6/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

142 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopuu 1 npaktuku. 2019. Tom 12. Beinyck 6

Ha Kay3UpyeMblii CyObEeKT, IPUHMMAs BO BHIMAaHHE SMOLHOHAIBHYIO COCTABISIONIYI0 KOHKPETHOH cutyanuu. [lomydus-
LIMecs] Kay3aTUBHbIE KOHCTPYKLHHU C ()pa3oBbIMH INIarojaMy IO3BOJIIIOT TIepe/iaBaTh HanOosee MOoNHy0 HH(OPMAIHo
0 TIPOUCXOMSIINX COOBITHAX C YI€TOM OCHOBHOTO, IEPBOHAYAIHEHOTO 3HAYEHHMS IJIAroJIOB U YHOTPEOIIEMBIX ¢ HUMH I10-
cnesntoros. [Ipu aToM YacTh MHGOpMAMK (HAIPUMED, O BHIIIOJIHEHUH Kay3UPYEMOTO ISHCTBHS) MOXKET HaXOHUTh OTpake-
HYE JIUIIb 32 TIPeieTIaMH TaKUX KOHCTPYKIUH B KOHTEKCTE CaMOTO TPEUIOKEHHS MITH B OCIIEAYIOIINX PEATOKEHUSIX.
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VARIABILITY IN CONCEPTUALIZATION OF SPATIAL MOTION CAUSATION
BY MEANS OF THE ENGLISH CONSTRUCTIONS WITH PHRASAL VERBS
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Irkutsk State University
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The article analyses the role of verbal valence variability in the conceptualization of spatial motion causation expressed by indexi-
cal causative constructions with the English phrasal verbs. The author examines the importance of context and the observer factor
while transferring the conditions and peculiarities of influence on the object of causation and when interpreting a verb meaning
in the structure of analysed constructions. Special attention is paid to analysing causative situations expressed by non-prototypical
constructions. The study is based on the linguistic material obtained from dictionaries and a text corpus.

Key words and phrases: variability; variant; verbal valence; causative situation; causative construction; causing subject; caused
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Cmamusi nocésujena 60npocy usyyenus IeKCUYeCKUx eOUuHuY 8 I0puUOULeckom mexkcme, KOmopblil @blcmynaem 6 Ka-
yecmee KOMMYHUKAMUBHOU eOuHuybl. Llenv ucciedosanus 3akuiouaemcsi 8 ONpeoeieHuy (PYHKYUOHUPOBAHUS IeKCU-
YeCKUx eOuHuYy 8 1puoudeckom mekcme u ux ocooennocmeil. Hayunas nosusna obycnoenena uzdopanuoi 01s 0amu-
Hotl pabomul memou. Ocyujecmener aHaIu3 ¢ Yeavio 8bis6leHUs. 0CODEHHOCmell TeKCUYeCKUX eOUHUY U UX QYHKYUO-
HUPOBAHUsL 8 CMPYKmype 10pududecko2o mekcma. [Ipaxmuyeckas 3HauumMocms Cmambi COCHMOUM 8 603MONCHOCMU
UCNONL30BAHUSL €€ Pe3YAbIMANO8 NPU U3YUEHUU IOPUOULECKO20 MEKCMA U €20 Nepesood, d MAaKd’ce Npu COCMABIeHUU
10pUOUYECKUX OOKYMEHMOB.

Knroueswvie cnosa u qbpa%z: TCKCT, IOpI/IIlPI‘{eCKI/Iﬁ TCKCT, IOpI/IZ(I/I‘IeCKI/Iﬁ JAUCKYPC; JICKCUYCCKUC CAUHUILIBI; FOPUAN-
YyeCKasd TCPMHUHOJIOTUA; 3aMMCTBOBAHUS, yCTOﬁ‘IPIBLIe BBIpAXXCHUA.
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®YHKINOHUPOBAHUE JJEKCHYECKHUX EJTUHUI B CTPYKTYPE IOPUTHYECKOI'O TEKCTA
(HA MATEPHUAJIE AHTJIMUCKOI'O A3bIKA)

IOpunndeckre TEKCTHI UTPAlOT BaXXHYIO POJIb B paMKax OOIIEHUS B COBPEMEHHOM MHpE Ha S3bIKe mpaBa. K HuM
OTHOCSITCS] 3aKOHBI, KOJICKCHI, [IOCTAHOBIICHUS, YKa3bl, KOHBECHIUH, COTJIANIICHUS ¥ MpP. AHAIN3 JCKCHYCCKUX ¢IUHUIL
1 uX (PYHKIMOHUPOBAHUS B IOPUANICCKOM TEKCTE TPEICTABISIET OCOOBI HHTEPEC U ONPEACIIeT AKTYadbHOCTh pa-
60Tbl. HayuHasi HOBH3HA MIPEANPHHATOTO UCCICIOBAHUS 00YCIOBICHA IMHTBUCTHICCKIM aHATH30M FOPUANICCKOTO
TEKCTA B IUIAHE BBISIBJICHUS JICKCHUCCKUX SIUHUI U UX (PYHKIIHOHUPOBAHUS B HEM. IIOCKOJIBKY 1€JIb UCCIICIOBAHUS —
B OIIPEJIEIICHUN 0COOCHHOCTEH (HYHKIIMOHMPOBAHUS JICKCUYECKUX CIWHUI] B IOPHIUYCCKOM TEKCTE, TO peaTu3arIivs
JIAHHOW IIeJIM OCYILIECTBIISCTCS PELICHHEeM CIEAYIOUMX 3aga4y: 1) paccMoTpeTh (YHKIMOHHUPOBAaHHE TEKCTa
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B IOPUANYIECKOM JHUCKYypCeE; 2) OMPEACINTh XapaKkTep IOPUIUIECKOTO TEKCTa; 3) BHISBUTh HAINIUE 3aMMCTBOBaHUH,
WHTEPHALMOHATBHBIX CJIOB, ()pa3coJOrM3MOB U WX aJalTalldi0 B TEKCTOBOM HOcHUTele; 4) BBIIBUTH Mapauieib
3aMMCTBOBaHUI B POCCHHCKOM 3aKOHOIATENbCTBE. B paboTe MPUMEHSUINCH CIEAYIONTNE METOABI FCCIEeIOBAaHU:
HaOJIOICHUE, CPABHUTEILHO-OITUCATEIBHBIN METOM, ()YHKIIMOHATBHBIHN U TParMaTHYCCKUI aHAIN3.

IOpuandecknii TeKCT O0JIATAET ICNBIM PSIIOM MOP(HOIOTHIECKUX, CHHTAKCHYECKUX M JIGKCHUECKHX OCOOCH-
Hoctell. K MopdonornueckuM 0coOEHHOCTSIM MOKHO OTHECTHU: PEJKOE HCIIOIb30BAaHHE JIMYHBIX MECTOMMEHUI; Uc-
MOJIb30BAHNE UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, KOTOPhIE HAa3BIBAIOT JIFOJEH M0 onpejaeneHHoMy mpusHaky: defendant (ot1-
BeTYMK), employer (Hannmarens), employee (ciyxammuii), prosecutor (mpoxypop); 4actoe yrnorpediieHHe puia-
cruii u geenpuuactuii: “«Confidencey refers t0 information protected by the attorney-client privilege under appli-
cable law...” (New York Lawyer’s Code of Professional Responsibility (Updated Through December 28, 2007)
DR 4-101 [§1200.19] Preservation of Confidences and Secrets of a Client) u ap.

CuHTaKkcHYeckre 0COOCHHOCTH OTPaXKalOTCsl B HANMYMHU pedeBbix kiumie: it should be noted (cnenyer orme-
THTH), iN particular (8 gactHocTn), as it turned out (kak Oka3aaoCk); MOCTPOCHHHU JUTMHHBIX MPETOKEHHH, CO-
JIepKanx 000pOTHL; YaCTOM HCIIOIB30BaHUH MOAJIBHEIX TJIAT0JIOB H CJIOB C MpeaMUchIBaromiei ceManTikoi: shall
be responsible (Hectu otBeTcTBEHHOCTR), 10 be engaged in smth. (3aHMMaTHCS YeM-TO); OOMIINK TACCHBHBIX KOH-
ctpykmii: “The Union is founded on the values of respect for human dignity, liberty, democracy, equality, the rule
of law and respect for human rights, including the rights of persons belonging to minorities. The Constitution, and
law adopted by the Union's Institutions in exercising competences conferred on it, shall have primacy over the law
of the Member States” (CIG 86/04 Provisional consolidated version of the draft Treaty establishing a Constitution
for Europe. Brussels, 25 June 2004) u ap.

Cpenu NeKCHMYECKHX OCOOCHHOCTEH B IOPHIMYECKOM TEKCT€ MOXKHO BBIICNIUTH YHOTpeONeHHE apXau3MOB
1 YCTOHYMBEIX BBIpakeHHH ((pazeonorn3moB) u ap. Kpome Toro, HEOOX0IUMOCTh OJHO3HAYHOTO TTOHMMAHUS 3a-
JIO’)KEHHOM MBICIIH B TEKCTE HEPEIKO 00YCIOBIMBAET yNoTpeOieHne 3auMcTBOBaHui. B Hamielr pabote ocoboe BHU-
MaHHUe yJeNseTcs IEKCHIeCKUM 0COOEHHOCTSIM I0PUANYECKOTO TEKCTA.

B kadecTBe OCHOBHOW KOMMYHHKAaTHBHOHM €IMHHUIIB IOPHIMYECKIA TEKCT (YYHKIMOHUPYET B paMKaxX IOpHIYe-
ckoro auckypca. C NTMHIBUCTHYECKOH TOYKH 3pEHHSI TEKCT MOXKET 00J1a1aTh OLCHOYHBIMH, SKCIPECCUBHBIMH, ITpar-
MaTHYECKIMH, METaQOPHIECKAMH H Jp. XapaKTEPUCTHKaMH, YTO B KOHEYHOM UTOTE MOBHIMAET dPPEKTHBHOCTE BO3-
nevicTBust Ha anpecata. CoBpeMEHHas JIMHTBUCTHKA yJeJseT OONbIIoe BHUMAaHUE W3YYEHHIO (YHKIMOHHPOBAHMS
TEKCTa, YMPaBICHHUIO IMPOIECCOM HAIIMOHAJIBHOW CrelmM(UKU >KM3HM M MBIIUICHHS Hapoza, CO3MaHHI0 OOpa3HBIX
U IEPEHOCHBIX 3HAYEHUH B TOM WM WHOM auckypce. Tak, A. A. 3apaiickuif oTMeYaeT, 4YTO CTPYKTypa MaccoBO-
WH(POPMAIMOHHOTO TUCKypCca SBISETCS IMOABMKHOM M THOKOW M MOXKET OBITH IOJIBEpKEHA PeOpMUPOBAHUIO B CO-
OTBETCTBHH C IOTPESOHOCTSAMHU €ro npoayleHra [4].

Hamubornee Bnusiomei Ha 0OIECTBEHHOE CO3HAHUE OCTAeTCs cdepa MONUTHIECKOTO JUCKYypca, KOTOPBIA HEews3-
0C)KHO BHOCHUT M3MCHEHUS B BOCIPUITHE KAPTHHEI MHpa ajpecara. [loauTudeckas KOMMYHUKAIUS OPHCHTUPOBAHA
Ha BO3JEHCTBHUE, B PE3yJIbTaTe B MOJUTHICCKUX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS «0Opa3sHOCTh, o0mIne MeTadop, ycTaHOBKA
Ha SI3BIKOBYIO MTPY M 3MOIMOHAJIBHOE BO3JIEHCTBHE HA ajjpecara — HauOoJiee CyIIeCTBEHHbIE YePThl COBPEMEHHON
MOJUTUYECKON KOMMYyHHKamum» [5, ¢. 207-208]. 3ameTHas poib 3aMMCTBOBAaHHH B JaHHOM Cllydae OYCBHIHA.
B monmuTHyeckoM TEKCTE OHHM BBICTYHAKOT KaK IKCIPECCHBHBIC MOJICNH, BBIICISACH Ha (DOHE HEWTPAIBHBIX CIIOB
1 BBIPQXKECHHIA, U 00J1aJal0T BEICOKOH CTETICHBIO CTUIIMCTHYECKON MaHEBPEHHOCTH.

B ropuandeckoM AUCKypCe BBIACISAIOT CICIYIOIINE XapaKTEepHEIC MapaMeTpsl: a) cepa GpyHKIMOHUPOBAHUSA —
obJiacTh TpaBa; 0) TeMa U BeyLIHii MOTHB — COJICpIKaHHUE 3aKOHA U COOTBETCTBHE 3aKOHY TOT'O HJIM MHOTO paccMar-
puBaeMoro coOBITHS; B) KOMMYHHKATHBHAS HANPaBICHHOCTh — PETYINPOBAaHUE OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUI; T) 00-
11asi KOTHUTHBHAS crierudurka — npuMmar (HakToB HaJl IEHHOCTSIMH, CTpEeMIICHHE K 0ObEKTUBHOM MH(pOpMAINH, TTpe-
o0agaHue paruoHAIFHOTO Ha/l IMOIMOHATBHEIM [13].

B ropuauueckux TEKCTaxX, B OTIIMYHE OT TEKCTOB APYTHX ITUCKYPCOB, IMPEOONIANArOT KaHPbBI MpedepeHIHatbHbIX
1 TE€3UCHBIX TEKCTOB. Crola MOXKHO OTHECTH pa3sHOOOpas3HbIC THUIBI JOKYMEHTOB, Pa3lIMYaroIIHecs MO COIHAIbHO-
MparMaTHIECKUM [IEJIIM B PEeaTA3allid KOMMYHHKATUBHBIX (DYHKIMHA (3asIBICHUS, 3aKOHBI, PACTIOPSIKEHHUS, IOTOBOPEI,
ykasel 1 T.4.) [10]. H. C. Banruaa oTMedaer, 9TO KaKABIH TEKCT OOHAPYKUBACT OINPENEICHHYIO (YHKIIMOHAIBHO-
CTHJICBYIO OPHCHTAIIMIO U 00JIAIACT CTHIMCTHICCKUME Ka4eCTBAMH, TUKTYEMBIMU JAHHOW OPUCHTALUCH U WHJMBH-
IyanbHOCThIO aBTopa [2]. B cBoit crathe A. C. KungepkxHer mutupyer M. C. AnekceeBy, KOTopas yKa3bIBaerT,
YTO «HOPUIUMYECKUH TEKCT MMEET YEPThI CXOJICTBA KAK C HAYYHBIM TEKCTOM, TaK M C TEKCTOM MHCTPYKIMH, TIOCKOJIbKY
BBITIOJTHSIET W TIO3HABATENIbHBIC, M TIPeANHChIBaronue GyHkmm» [6, c. 123].

IOpuanuecknm TekcTaM CBOMCTBEHHBI O(HILMAILHO-IET0BOM U Hay4YHBIN CcTWiM. B obnactu mpaBa ucnoss3yercs
oduIaIbHO-AET0BOH CTIIIL. KpoMe TOoro, OH momapa3fesnseTcss B 3aBUCHMOCTH OT 00JacTH NPUMEHEHHUS: 3aKOHOAA-
TENBHBIN (KaHIETSPCKHIA), KOTOPBIHA MPEACTABICH B KOHCTUTYIIMHU, TEKCTAaX 3aKOHOB, YKa30B, IPAKIAHCKUX U YTOJIOB-
HBIX aKTOB W JIp.; aIMHHHCTPATUBHO-KAHIEISIPCKHUN, MCIIOIB3YEMbIH B aIMHHUCTPATHBHBIX aKTaX, PACHOPSKCHUSX,
JIoroBopax, nokyMmeHTamuu [11]. JIJisg KaHIEIIpCKOTo CTHIIS XapaKTEPHO OTCYTCTBHE MHPOPMAIIMU C SMOIMOHATBHBI-
MH OTTEHKaMH M OOMINe KaHLENSIpcKuX Kiuine. [IInpoko ncroib3yroTes KOHCTPYKIUH CTPAJaTesIbHOTO 3aj10Ta, YTo
MO3BOJISIET HE KOHKPETU3UPOBATh JIMII-HCHIOIHUTEICH U COCPEIOTOUNTh BHUMaHHE HA HETIOCPEICTBEHHbBIX JICUCTBUSIX.

OTHOCSAIUMCS K O(QUIINATBEHO-ICIOBOMY CTHIIO FOPUAMYCCKIM TEKCTaM CBOMCTBEHCH MMIICPATHUBHBIHN, HEINY-
HBII XapakTep, a TaKke TOH MPEINUCaHus U J0JDKeHCTBOBaHMs. KpoMme Toro, CylecTByIOT HEKOTOPbIe TpeOOoBaHuUs
K ropuamdeckoMy Tekery. Tak, Hanpumep, C. JI. Apust oTMedaeT ceMb OCHOBHBIX PEKOMCHIAIMN K IOPHINICCKOMY
TEKCTY: MPOCTOTa (KOpOTKKE (pa3bl, He 0OPEMEHEHHBIE CIIOKHBIM MOCTPOCHHEM); CTPYKTYPHOCTh (JIOTHYHOE I10-
CTPOCHHE C YCTKUMH BBIBOJAMH); HCIOBHUTOCTH (M3JI0KCHHUE TOJBKO IOPHIMYSCKH 3HAYMMEIX COOOpaKCHHUH);
CHOKOWCTBHME TOHA; OTCTPaHEHHOCTb (OTCYTCTBHE KAaTErOPUYHOCTH CYXKJICHHH); HETPHUBHAIBHOCTH IOJX0Ja
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(HeaOIOHHBIN MOMX0/); WILTIOCTPATHBHOCTL (KOHKpETHBIE CChIIKH) [1]. «HOpHCTBI MOMDKHBI CTPOTO CIIEJOBATH
OOIIENPUHATHIM IpaBHJIaM COCTaBJICHHS U OPOPMIICHHS IOPUIMUECKHUX JTOKYMEHTOB, COOJIIOAATh JINHIBOCTHIIMCTH-
YECKYI0 CTIEH(PUKY IOpUINIECKON KOMMYHHKAIIMH, KaK ITMCBMEHHOH, Tak U yCTHOW» [9, ¢. 257].

Jlexcrka ouIManbHO-IETOBOIO CTHIISL B 0OJIACTH TpaBa, NpeX/e Bcero, NpoecCHOHAILHON (FOpUANYECKOi) Tep-
MUHOJIOTHUHU TIPEACTABIIACT C000i KOMITOHEHT CJIO)KHOCTHU JUIT BOCTIpUATHA IOPUANYECCKOTO TEKCTA. OTMGTI/IM, 4TO IOpH-
JIMYECKUH TEKCT — 3TO CTEPEeOTHITHbIE (pa3bl, ycToWUMBEIE cioBocoueTanust U BoipaxeHus. C. I1. XwkHiIKk oTMmedaer,
YTO IOPUANYCCKAsA TEPMUHOJIOTUA HE ABJIACTCA OHHOPOHHOﬁ. B nelt moskHO BBIJICJIUTH TCPMHUHOJIOTUIO TIpaBa — TCPMHUHO-
JIOTHIO TIPABOTIPUMEHHUTENIFHON TPAKTHKH M TEPMHHOJIOTHIO ITIPABOBEACHUSI — TEPMUHOJIOTHIO IPABOBOH JOKTPUHBI
(nmayku o mpase). IIpu 5TOM TEpMHUHOJIOTHS TIpaBa W MPABOBEJCHUS TECHO CBSI3aHbIL. Pasnuune 0OHApYKUBAETCS B TOM,
YTO TEPMHHOJIOTHS NIPABOBEICHHS CJIOJKHEH 110 cBoeMy cocTtaBy [12]. Jlekcuke opuImanbHO-IENI0BOr0 CTUIIS B 00J1acTh
npaBa XapaKTepHO HaJIMYUE 3aMMCTBOBAHHH, B TOM YHCJIe «MHTEPHALMOHAIBHBIX CIIOBOOOPA30BaTEILHBIX MOJIEIei» [3].

CrereHb aCCUMWIISIIIMM 3aMMCTBOBAaHH B SI3BIKE 3aBUCHT OT HEOOXOAMMOCTH B YIIOTPEOJIEHHH, a TAKXKe OT CIO-
co0a 3aMMCTBOBaHUS. Y CTOWYMBOCTD MCIIOJIB30BAHMS B aHTIIMICKON IOPHINYECKON TEPMUHOIOTHN 3aUMCTBOBAHUI
CBSI3aHa C HEOOXOAWMOCTBIO TOYHOTO M OJHO3HAYHOTO OTPAXEHHS COAEPKaHMS MPAaBOBOTO MOHATHA. OTMETHM,
B [IEPBYIO OYEPENb, 3aUMCTBOBAHMS U3 JIATUHCKOI'O $3bIKA, IIPUBHECCHHBIC B AHTJIMICKYIO IIPAaBOBYIO KYJIBTYDPY
U3 PUMCKOrO TpaBa M aKTyaJbHble B HacTosliee BpeMs: in forma pauperis (legal aid — ropuauyeckas mOMOLIb),
corpus delicti (facts of crime — daxt npecrymenus), ultra vires (beyond powers — Bue komnerennun), lis (lawsuit —
cynebHoe 1eno), ex post facto (after the event — mocne coObiTust), MeNSs rea (guilty mind — Buna), actus reus (guilty
act — BuHOBHOE jieiicTBue), habeas corpus (let the body be brought before the judge — cyneGHbI# MpUKa3 0 JOCTaB-
JICHUH B CyJ JINIA, COJEep KaBLIErocs moj crpaxeil). IlomydnB MHTEpHAIIMOHANBHBIN CTATYC, MOYTH BCE MEpPEUHC-
JICHHBIC TCPMUHBI IMIPUMEHAOTCA BO MHOTHUX IOPpUIUYCCKHUX TCPMHUHOCHUCTEMAX eBpOHeﬂCKHX s1361K0B. Mcnonb30Ba-
HHE TaKUX IOPHINIECKUX TEPMHUHOB JAaeT YHUBEPCATBHOE MOHITHE W IOMOTaeT OoJiee YeTKO H3JlaraTh HOpMaTHBHOE
MIOCTaHOBJIEHUE WM NPEIIMCAaHNE WIN MBICIb 3aKOHOJATEs. B KOHEYHOM HTOTe 3TO JaeT BO3MOXKHOCTH JOCTHUT-
HYTb TIOJIHOTHI IOpUAMYECKUX (OpMYIHpPOBOK, He meperpyxas topuaudeckuil Texct. JI. I1. Kpbicun yTBepxnaer,
YTO ynoTpebIeHNne 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKH TIOMOTAET HAIMOJTHATH TEKCT OMPENCICHHON 0Tl IKCIPECCHBHOCTH
W OTOWTH OT O(UIMANBEHOCTH. TEeKCT, B KOTOPOM HCIIOJIb3YIOTCSI 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, OTIMYAETCS BBIPA3UTENb-
HOCThI0. Kpome Toro, 3anMCcTBOBaHHBIE CIIOBA MO3BOJISAIOT M30€TaTh MMOBTOPCHUI OJHHUX M TEX )K€ CJIOB (32 MCKIIO-
YEeHUEM TEPMUHOB), 000POTOB, KOHCTPYKIHii [7].

HeocnopumbiM (hakToM SIBISETCS TO, 9TO MHOCTPAHHAS JIEKCHKA CTAHOBUTCSI 0OBEKTOM 3aMMCTBOBAHUS U a/lalTH-
pyercst B pOCCHHCKYI0 HOPMaTHBHO-TIPABOBYIO CHCTEMY BEChMa YCIICIIHO, 3aOJIHSS TEPMUHOJIOTUYECKUE MPOOEIIBL.
3anMCTBOBaHHS HAXOASAT CBOIO HUIILY B IPABOBOM JIEKCHKE, UCIIOIB3YIOTCSA B FOPUANUECKOM NMpakTuke. OOHApYX UTh
UX MOJKHO JIMIIb ITyTeM 3TUMOJIOTMYeCKoro aHanu3a. Tak, B @enepansHoM 3akoHe oT 21.07.2005 Ne 115-D3 «O xon-
LECCHOHHBIX COTJIAIIEHUSAX» HAXOIMM CJIOBO CONCESSioNn (koHieccus) (OT JIatT. concessio — «pa3pelieHune, YCTYIKa)
U ero NpOHM3BOJHBIC, 0003HAYAIOIIME CTOPOHBI JOrOBOpa KOHIIECCHH: CONCESSionaire (koHieccuoHep), CONCEessor,
concession provider (nar. concedent — xouuenenT). IIpu 3TOM clieyeT OTMETUTD, YTO 3TH CJIOBa HE MEPEHACHIIIIE-
HBI SKCTIPECCHEl U JIOCTYIHBI IIpaBONPUMEHHUTEN0. MHOTHE aBTOpBI, paboTaromue HaJl MpoOIeMoi «yKOPEHEHUS»
3aMMCTBOBaHUH, OTMEUAIOT YCTOWYMBOE MPOHUKHOBEHHE IPEBHEPUMCKONW JIEKCMKH B 00JAacTh TpaBa: ampUOPH
(OT mat. a — «OT» U prior — «IPEUIECTBYIOUIHI»), Ka3yc (OT JIaT. casus — «Clydaii»), kBa3u (OT JaT. quasi — «IKo0Bbl,
NoZ00HOY»). XapaKkTepHbIe Clebl MOXKHO OOHApYKUTh Ha YPOBHE POCCHIICKOro 3aKoHOJareNbcTBa. Hampumep, uc-
MOJIb30BaHNE TAKUX CJIOB, KaK JIMIEH3us (0T jart. licentia — «pa3pemieHne»), maTeHT (OT Jat. patens, patentis —
«OTKDBITHII»), cepTU(UKAT (OT JIaT. certifico — «yIOCTOBEPSIOY»), HNMOTEKA (0T rpey. hypotheke — «3akinany), CTaIO
COBEpIIEHHO 00OCHOBAHHBIM M OTPaBJIaHHBIM HE TOJBKO B c(epe 3aKOHOJATENILCTBA, HO M HA yPOBHE OOIIIEro yro-
Tpebnenus. CyliecTByeT MHEHHE, YTO HCIIOJIb30BaHHE CJIOB HHOCTPAHHOTO IPOUCXOXIEHHS B HOPMATHBHO-
MPaBOBOW CHCTEME NMPHIAET OMpPENEeNCHHBIN 3(P(PEKT «COMMIHOCTH» M JaeT BO3MOXHOCTh TOYHO 1OJ00paTh COOT-
BCTCTBYIOIIUE A3BIKOBBIC CPCACTBA IJIS BRIPAXKCHUS IMTPABOBOI0 3JIEMEHTA.

BosBpaimmasice k aHanM3y aHMINICKOW IOPUANYECKOH TEPMHHOJOTMH B TEKCTE, BAXKHO MOAYEPKHYTH HalMIHe
B Hell OOJBINOr0 KOJNMYECTBAa YCTOWYMBBIX BbIpakeHHH ((paseonorm3mon): the bar and the bench (agBoxatsr
u cynpn), the law of the Medes and Persians (1e3pibnembie 3akonsi), kangaroo court (MHCIICHUPOBKa Cy/a, He3a-
KOHHOE cyneOHoe pazouparenbcTBo). b. A. JlapuH o0ycloBIMBaeT 4eThIpe acleKkTa COYeTaeMOCTH CIIOB: YacTeped-
HOH NPUHAIICKHOCTBIO CIIOBA; PEATbHBIM 3HAUYCHHUEM CIIOBA; CTHIIMCTHYECKUM TSATOTCHHEM CIIOBA; TPAIMIIMEH CIIO-
BoymnotpeOieHus [8]. Hampumep, yCTORYMBOCTS MOJKET OCHOBBIBATHCS HA COXPAHCHUHU 00pa3a, KOTOPBIH JISKHUT B €ro
¢bynmamente: to lay down the law (ycranasiuBath nmpaBoBble HOpMBI); t0 be out of court (moTepsTs mpaBo Ha HCK);
criminal lunatic (mcuxuveckn 60pHOM TpecTymHUK) [3]. CroBa U BBIPaKEHHUS BBIMONHSIOT B MPEIOKEHUIX CYIIIe-
CTBEHHBIE U pa3HOO0Opa3Hble (PyHKIMH. MHOTIa MHOSA3BIYHBIE U3PEUCHUS MCIONB3YIOTCS BHE CBOEH SKCIPECCHBHO-
CTH, 4TOOBI TOKa3aTh peajbHble N 3a()MKCUPOBAaHHBIE MBICIH. MBI MOXEM K HUM OTHECTH YacTO YIOTpeOiisieMble
3aMMCTBOBAHHUS B B TEPMHUHOJIOTHUECKNX BBIPAKCHUH. B 4aCTHOCTH, MX MOXKHO ONPEAENUTh U KaK MHTEPHALNO-
HaJIM3MbI, KOTOPBIMH HEPEIKO MOIB3YIOTCS AEATENH B OOJIACTH NMpaBa M HAYKH B CBOMX BBICTYIUICHUSX, CTaThAX,
YTO JIeJaeT Pedb BBIPa3UTENILHOM, HACHIIIEHHOM, IPHIaeT MBICIH adOpUCTHIECKYIO popMmy.

BrIpaskeHHe TaTHHCKOTO MPOXCXO0XIeHUS mutatis mutandis BcTpedaeTcst B JOKyMEHTaX, KOHBEHIUSIX M PA3HOTO
poJa IoroBopax B KauecTBE IOPUIUUECKOTO TepMuHa. YacToTa ero yrnorpebieHusl BecbMa 3HaUnUTeIbHA. DTOT Tep-
MUH BKJIFOUEH B PsiJl 3aKOHO/ATEIBHBIX aKTOB, M 3HAUCHUE €r0 CBOAUTCA K CIEAYIOLIEMY: aKYeHMUpoeams GHUMA-
HUe Ha 3ameHe nmoco, 4mo noonexcum 3ameHe, m.e. HeobX00UMOCMb 3aMeEHbL 8 CEA3U CO CILOACUBUUUMUC 0OCMOA-
menbemeamu. 3MeCh JATHHCKOE CIIOBOCOUYETAHHE PE3IOMHUPYET NIEHCTBYIOUIYIO CHUTYAIUIO, SBISSICh IOKa3aTeieM
JuIsl aJibHeWIIero neicTBus. Mens rea — IOpUIMYECKOE IMOHSTHE JIATUHCKOTO IPOMCXOKAEHHS, TpHoOperaer
B KOHTCKCTC CJIOBECHOC BBIPAXKCHHMC M BBICTYNACT Kak IOpI/IZII/I‘-IeCKI/Iﬁ TCPMUH. B koHTekcTe Hag0 Y4YHUThIBATh,
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YTO TEPMHH OJIMH, COCTOSIIMI UX JABYX CIIOB MENS — «yMBICEN, 00pa3 MBICIH» U F€a — «IIPECTYIHBIH, BHHOBHUKY.
B urtore nepeBoji TepMHUHA — «IPECTYIHBINA YMbICE». TepMUHBI T0J0GHOTO POJjia MEHEE TOUHBI U CIIOKHEE 110 CBOEH
COCTaBJISAIOLIEH, YTO JeIaeT MEPEBO] Ha aHMIIMICKUI S3bIK M3JIMIIHE Kypbe3HbiM. Restitution (or mar. restitutio —
«BOCCTaHOBIICHUE») — PECTUTYIIHSI, BOCCTAHOBJICHHE B IIEPBOHAYATBHBIX MPaBaX. MOKHO TPAKTOBAThH JTAHHOE CIIOBO
M KaK BO3BPAT MMYIIECTBA OJHUM TOCYIApCTBOM JIPYroMy TOCYAapcTBY. YHOTpeOJICHHE HaHHOTO TEPMHHA 4acTO
BCTPEUAETCS B IOPUINYECKUX TEKCTAX MEXKTYHAPOIHOTO MpaBa. 3/1eCh MOXHO TOBOPUTH O BXXHOCTH IPABOBBIX IM0-
HATHH, yMmoTpeOIseMbIX B IOPHIMYECKHX TEKCTaxX M JOKyMEHTax, Ojarofaps KOTOPHIM OBII COBEpPIICH MEPEeXO
U3 OJIHOW KyJbTYpHI B APYTyI0 (HampuMmep, JTATHHCKOW KYJbTYyphl B @HTJIHHCKYIO U T.J.). DTOT MPOIECC Mepexo/ia
MOXXHO OTKPBITO Ha3BaTh NPAMBIM JIATUHCKUM 3aMMCTBOBAaHHCM.

Ha ocHOBaHWM OCYIIECTBIEHHOTO aHAIN3a IOPUINIECKAX TEKCTOB MPEICTABIACTCS BO3MOXKHBIM CHETaTh CIEIy-
HOIIMe BBIBO/JbI: 1) IOpI/II[I/I‘IeCKI/Iﬁ TCKCT BBICTYIIACT KaK OCHOBHAasd KOMMYHUKATUBHasA CIWHHIA B IOPUIANYCCKOM
JIMCKYpCe, Peau3ys YacTHBIE U OOIINe HHTEPECH]; 2) BBISABJICHBI XapaKTepPHbIE 0COOEHHOCTH IOPUIMIECKOTO TEKCTa:
MOp(]OJIOrHIeCKHe, CHHTAKCHYECKUE M JIEKCHUECKHE, KPOME TOTO, OTPAXKEHBI HEKOTOPHIE TPEOOBAHUS K HOPHIHYE-
CKOMY TEKCTY; 3) NMPOBEJICH AHAIM3 FOPHANYECKAX TEKCTOB (3aKOHOB, KOJIEKCOB, KOHBEHIIMH, KOHCTUTYIIMH | Jp.)
Y BBISIBJICHO HaJIMuKe U (DyHKIIMOHUPOBaHHE MHOXKECTBA 3aMMCTBOBaHHH, B TOM YHCJIE «JIATHHU3MOBY, (hpa3eoioru-
YECKMX BBIPQKEHUI M HHTEPHAIIMOHAIN3MOB; 4) TIPOBEICH CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTENBHBIN aHAIN3 HOPMATHBHBIX
JIOKyMEeHTOB Poccuu 1 BBISBIIEHO HATM4KMe MHOCTPAHHOMW JIGKCUKH (aHTJIMICKON) U ee aJanTalus B POCCHIICKOM 3a-
KOHOJIATENBCTBE. ABTOPHI OIPEIEINITH, YTO B3aNMOBJIHSHIE TPABOBBIX (DOPM PasHBIX CTPaH YHUPHUIMPYET FOPHIM-
YECKYI0 TEPMUHOJIOTHIO M YIIyOJIsIleT pa3BHUTHE MPOIECcca 3aMMCTBOBaHUsL. [IpakTHUeCKas 3HAUMMOCTh MCCIIEJOBAHUS
3aKJIFOYAETCS B BO3MOKHOCTH HCIIONB30BAHMSI €r0 Pe3yIbTATOB TIPH paboTe ¢ IOPHUIMIECKHM TEKCTOM | €ro MepeBo-
JIOM, a TaKKe MPU COCTABIICHUH IOPUIMUYECKUX JOKyMeHTOB. KpoMe Toro, pe3ynbTaThl paboThl MOTYT CTaTh OTIPaB-
HOM TOYKOMW JUISA TIPOBEICHHUS UCCIIEIOBAHUS HA HEOTHO3HAYHOCTh OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUECKON JIEKCHKH, KOTOpast
TECHO MEPETUICTACTCS C SI3bIKOM TIPaBa.
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The article is devoted to studying lexical units in a juridical text, which serves as a communicative unit. The paper aims to examine
juridical vocabulary functioning and to identify its peculiarities. The originality of the study is conditioned by its theme.
The authors provide an analysis aimed to identify the peculiarities of lexical units and their functioning in a juridical text struc-
ture. The practical value of the study lies in the fact that the findings can be used to analyse a juridical text and its translation
and to prepare juridical documents.
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